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Typ Input Voltage C::Is)u:t:;?;n Life span Luminous Flux Dimension
YE'VSI:V?E/VZI\',CS II]O(;(\)//;%)“HO;/"AC' mnow 30000 h 700 Im 121,2 X 48 X 154,65 mm
Yﬁgﬁf&%ws "1022)//;%43;“' 20W 30000h 1400 Im 167,8 X 59,3 x 208,4 mm
Yﬁ\gi/?é/vgbcs II]O(;(\)//;%)“HO;/"AC' 30W 30000 h 2100Im 205,5 % 63,8 X 268,3 mm
Yﬁ\gi/(\)E%I\_/CS II]O(;X/;?HO;,,AC' 50W 30000 h 3500Im 260 x 76,2 X 3255 mm

2]  LED REFLECTOR MCOB- HOME

LED reflector is designed for indoor and outdoor use to be mounted on a firm ground.
Ingress Protection IP65 - for outdoor use

PIR sensor - specification:

Time-delay min. 6 s £3 s - max. 20 min +2 min
Detection angle 180°

Ambient light 0 lux - > 30 lux (adjustable)
Detection distance 8m(<24°Q)

Detection motion speed  0,6-1,5m/s

PIR sensor setting:

Detection field is possible to be set by moving the motion sensor switch up and down. To get the
maximum detection angle, the sensor switch must point to the side, i.e. across supervised premises.
Adjustment of the ambient light (sensitivity)

You can choose at what luminosity will the sensor go on by a button A (see picture no. 4)
Time-delay

You can set the time-delay of the lamp by a button B (see picture no. 4)

Mounting

Mount the lamp firmly onto a solid basis, for example a wall (fig. 1, 2, and 3).
Direct the reflector as shown on fig. 1 and 2.

WARNING

« The reflector is designed entirely for firm mounting.

« Before connecting to the 230V~ make sure that the connecting wire is not under voltage. This operation can be carried out only
by an authorized person.

« Respect a minimum distance of Tm between the appliance and the object or surface which you wish to lighten.

« If you place the reflector below the roof, keep the minimum 0,2 m distance measured from the upside of the reflector to the
bottom of the roof.

« Do not use the reflector without the protection glass.

« The protection from dangerous contact voltage is ensured by ,earthing”.

m LED REFLEKTOROVE SVITIDLO MCOB - HOME

LED reflektor je ur¢en k montazi na pevny podklad do vnéjsich i vnitinich prostor.
Kryti: IP 65 — pro venkovni prostredi

PIR senzor - parametry:

Doba sepnuti min. 6 s £3 s - max. 20 min +2 min
Detekéni thel 180°

Citlivost na svétlo 0 lux - > 30 lux (nastavitelné)
Detek¢ni dosah 8m(<24°C)

Detekeni pohybova rychlost 06-1,5m/s

Nastaveni PIR senzoru:

Snimany prostor je mozné nastavit pohyby nahoru a dol(i. Aby snimany prostor byl co nejvétsi, musi
Cidlo smérovat do strany, tj. napfic hlidané plochy.

Regulace citlivosti na svétlo

Regulace pfi jaké intenzité svétla ma probéhnout sepnuti, se nastavuje pomoci ovladace A (viz obr. 4)
Doba sepnuti

Délka doby, po kterou bude napt. svitidlo svitit, se nastavuje pomoci ovladace B (viz obr. 4)
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Montaz

Reflektor pevné piipevnéte na pevny podklad, napt. na zed - viz obr. 1, 2, 3.

Pripojte napéjeci kabel pro pfipojeni k napajeci siti 230 V~.

Pripojovany vodi¢ nesmi byt v dobé montaze reflektoru pfipojen na napéjeci sit. Pfipojeni napéjeciho kabelu k reflektoru
mUze provadét pouze pracovnik s kvalifikaci dle vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni, minimalné pracovnik znaly
dle § 5 vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni.

Nasmeérujte svit reflektoru dle obr. 1, 2.

UPOZORNENI

« Reflektor je vhodny vyhradné pro pevnou montaz.

« Zachovejte minimalni vzdalenost 1 m mezi reflektorem a pfedmétem nebo plochou, kterou osvétlujete.

« Umistujete-li reflektor pod zastieseni, zachovejte mezi vrchni stranou reflektoru a spodni stranou zastfeseni minimalni vzdalenost
02m.

« Pii pouziti reflektoru na hotlavé plose dodrzte predeslé pokyny.

« Reflektor Ize pfipojit pouze do elektrické sité, jejiz instalace a jisténi odpovida platnym normam.

« Pfed jakymkoliv zasahem do svitidla nebo provadénim udrzby a servisu je nutno reflektor odpojit od elektrické sité. Tuto ¢innost
smi provadét pouze osoba ZNALA ve smyslu platnych vyhlaek o zptsobilosti k ¢éinnostem.

« NepouZzivejte reflektor bez ochranného skla.

« Ochrana pied nebezpec¢nym dotykovym napétim je zajisténa,nulovanim”.

Bl LeD REFLEKTOR MCOB - HOME

LED reflektor je urceny do vonkajsich a vnutorny priestorov k upevneniu na pevny podklad.
Kryti: IP 65 — pre vonkajsie prostredie

PIR senzor - parametre:

Doba zopnutia min. 6 s+ 3 s —max. 20 min + 2 min
Detekény uhol 180°

Citlivost na svetlo 0 lux -> 30 lux (nastavitelné)
Detekény dosah 8m(<24°QC)

Detek¢na pohybova rychlost 06-1,5m/s

Nastavenie PIR senzora:

Snimany priestor je mozné nastavit pohybmi hore a dole. Aby snimany priestor bol ¢o najvacsi, musi

cidlo smerovat do strany, t.j. naprie¢ strazenej plochy.

Reguldcia citlivosti na svetlo

Regulécia pri akej intenzite svetla ma prebehnut zopnutie, sa nastavuje pomocou ovladaca A (pozri obr. 4)

Reguldcia citlivosti na svetlo
Regulécia pri akej intenzite svetla ma prebehnut zopnutie, sa nastavuje pomocou ovlddaca A (pozri obr. 5)

Doba zopnutia
Dizka doby, po ktord bude napr. svietidlo svietit, sa nastavuje pomocou ovladaca B (pozri obr. 5)

Montaz

Reflektor pevne pripevnite na pevny podklad napr. na stenu vid.obr. 1,2, 3,.

Pripojte napajaci kabel pre pripojenie k napéjacej sieti 230 V~.

Pripojovany vodi¢ nesmie byt v dobe montaze reflektoru pripojeny na napajace;j sieti. Pripojenie napajacieho kabla k
reflektoru méze vykonavat iba pracovnik s kvalifikaciou podla vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platnom zneni, minimalne
pracovnik znaly podla § 5 vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platnom zneni.

Nasmerujte svit reflektoru podla obr. 1, 2.

UPOZORNENIE

« Reflektor je vhodny vyhradne pre pevni montaz.

« Ak umiestnujete reflektor pod zastresenie, je treba zachovat minimalnu vzdialenost 0,2 m, merané od vrchnej strany reflektoru
ku spodnej strane zastresenia.

« Zachovajte minimalnu vzdialenost 1 m medzi reflektorom a predmetom alebo plochou, ktoru chcete osvetlovat.

« Pri pouziti reflektoru na horlavej ploche dodrzte predoslé pokyny.

« Pred akymkolvek zésahom do svietidla alebo vykondvanim udrzby a servisu je nutné reflektor odpojit od elektrickej siete. Tuto
¢innost smie vykonavat iba osoba ZNALA v zmysle platnych vyhlasok o sposobilosti k ¢innostiam

« Reflektor je mozné pripojit iba do elektrickej siete, ktorej intaldcia a istenie odpoveda platnym normam.

« Bez ochranného skla nepouzivajte reflektor.

« Ochrana pred nebezpe¢nym dotykovym napétim je vykonana,nulovanim®”.

m REFLEKTOR LED MCOB - HOME

Reflektor LED jest przeznaczony do uzytku wewnatrz pomieszczen oraz na zewnatrz.
Stopien ochrony: IP 65
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Czujnik PIR - parametry:

Czas wiaczenia min. 6 s £3 s - maks. 20 min £2 min
Kat widzenia 180°

Czuto$¢ na Swiatto 0 lukséw - > 30 lukséw (regulowane)
Zasieg detekd;ji 8m(<24°C)

Wykrywana predkos¢ ruchu 06-1,5m/s

Ustawienie czujnika PIR:

Kontrolowana przestrzert mozna regulowac ruchami w gére i w dét. Aby kontrolowana przestrzen byta jak najwigksza, czujnik
musi by¢ skierowany na bok, tj. poprzecznie do kontrolowanej strefy.

Regulacja czutosci na Swiatto

Regulacja, przy jakiej intensywnosci $wiatta ma sie odby¢ wiaczenie, odbywa si¢ za pomoca pokretta A (patrz: rys. 4)

Czas wigczenia

Dtugos¢ czasu, w ktérym na przyktad swieci $wiatto, ustawia si¢ za pomoca pokretta B (patrz: rys. 4)

Montaz

Reflektor nalezy mocno przymocowac do stabilnej powierzchni zgodnie z obrazkami fig. 1 do fig. 3.

Na tylnej stronie reflektora nalezy odkreci¢ plastikowa pokrywe na pudetku z listwa zaciskowa i przytaczy¢ kabel zasilajacy
do przytacza sieci zasilajacej 230 V~.

Podtaczany przewod nie moze by¢ w trakcie montazu podiaczony do sieci zasilajacej 230 V~. Przytaczenie kabla zasilajagcego
do reflektora moze wykonac pracownik posiadajacy odpowiednie kwalifikacje.

Switto reflektora nalezy ustawi¢ wg rysunku fig. 1, fig. 2.

UWAGA UA
« Reflektor jest przystosowany jedynie do stabilnego montazu.
« Przed przystapieniem do montazu nalezy wytaczy¢ napiecie sieciowe.
« Nalezy zachowa¢ minimalna odlegto$¢ Tm pomiedzy reflektorem a przedmiotem lub powierzchnia, ktéra ma by¢ oswietlana.
« W przypadku gdy reflektor bedzie umieszczany pod zadaszeniem nalezy zachowa¢ minimalna odlegto$¢ 0,2m pomiedzy gérna
czescig reflektora a zadaszeniem.
« W przypadku uzywania reflektora w poblizu powierzchnitatwo palnych nalezy stosowac sie do okreslonych zasad postepowania.
« Nalezy doktadnie umocowac gumowe uszczelnienie, aby zostata zagwarantowana dobra izolacja reflektora.
« Przyfaczenie do sieci zasilajacej moze wykonac pracownik posiadajacy odpowiednie kwalifikacje.

m LED REFLEKTOR MCOB - HOME

A LED reflektor beltérben és kiiltérben szilard alapon rogzitve hasznalatos.
Borités: IP 65 - kinti kornyeztnek megfeleléen.

PIR (passziv infra) mozgasérzékel6 - jellemzok:

Id6késleltetés min. 6 mp £3 mp - max. 20 perc +2 perc
Erzékelési szog 180°

Kornyezé fény 0 lux - > 30 lux (llithatd)

Erzékelési tavolsag 8m(<24°C)

Erzékelt mozgasi sebesség 06-1,5m/s

A PIR mozgasérzékel6 beallitasa:

Az érzékelési mez6t a mozgasérzékeld kapcsolojanak fel-le mozgatasaval lehet bedllitani. A maximalis
érzékelési szoghoz az érzékeld kapcsolojanak oldalra, vagyis a feliigyelt helyiségen keresztiil kell néznie.
A kornyezo fény beallitasa (érzékenység)

Az, A" gombbal kivalaszthatja, hogy milyen fényerésségnél kapcsoljon be az érzékeld (lasd a 4. dbrat).
Idékésleltetés

A,B"gombbal allithatja be a lampa id6késleltetését (Iasd a 4. dbrat).

Szerelés
A reflektort szorosan rogzitse szilard alapra pl. falra, lasd az abrat alabb.
A reflektor hatoldalan vegye le a mlianyag fedét a kapcsolétébla dobozkéjardl és csatolja a tapvezetéket a 230 V~ héldzatra.
A tapvezetéket a reflektor szerelése alatt tilos a 230 V~ halézathoz csatolni. A tadpvezeték kapcsolasat a reflektorhoz
csakis az 50/1978 Sb. sz. irdanyzatnak megfelel6 szakvégzettségli szakember végezheti, de minimalisan az 50/1978
Sb. sz. iranyzat 5. § kovetelményeit teljesité szakember.
A reflektorfényt iranyitsa a fig. 1, fig. 2 abr. megfeleléen.
FIGYELMEZTETES

« A reflektort sohase helyezze ridra vagy oszlopra.

« A reflektor kimondottan csak szilard szerelésre alkalmas.

« A reflektor és megvildgitani kivant targy vagy tertlet k6zott tartsa meg a minimalis 1T m-es tavolsagot.

« Ha a reflektor tetézet ala van helyezve, be kell tartani a 0,2 m minimalis tavolsagot, amely a reflektor felsé szélétdl a tet6 also

széléig van mérve.
« Ha a reflektor éghet6 anyagra van rogzitve, tartsa be az el6zé elGirasokat.
4
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« Ne rogzitse a reflektort a mennyezetre.

« Barminem( behatolas el6tt vagy a vilagitdtesten végzett karbantartas illetve szerviz el6tt a reflektort ki kell kapcsolni az elektromos
hélézatrol. Ezt a tevékenységet csakis olyan személy végezheti, aki az érvényes el6irdsok értelmében jogosult és ISMERETEKKEL
bir az ilyen tevékenység végzésére.

« Areflektor csakis olyan elektromos hélézathoz csatolhat6, amelynek szerelése és biztositasa az érvényes szabvanyoknak megfelel.

« A gumi tomitést megfeleléen rogzitse, hogy a reflektor megfelel6 fedését biztositsa.

« A reflektor védélivegét azonnal cserélje ki tjra.

« A veszélyes érintési feszliltség ellen a védelem ,nullazassal” van elvégezve.

n LED REFLEKTOR MCOB - HOME

LED reflektor je namenjen za zunanje in notranje prostore in pritrditev na trdno podlago.
Zascitna stopnja: IP 65 - za zunanje okolje.

PIR senzor - parametri:

Durata de conectare min. 6 s £3 s - max. 20 min +2 min
Unghi de detectie 180°

Sensibilitate la lumina 0 lux - > 30 lux (ajustabil)

Bataie de detectie 8m(<24°Q)

Viteza de miscare de detectie 06-15m/s

Reglarea senzorului PIR:
Spatiul receptionat se poate regla deplasand in sus si in jos. Ca spatiul receptionat sa fie cat mai mare trebuie ca senzorul sa
fie orientat lateral, adica transversal pe suprafata supravegheata.

Reglarea sensibilitatii la lumina

Reglarea la care intensitate de lumina sd se producd conectarea respectiva se ajusteaza cu ajutorul dispozitivului de comanda
A (vezi fig. 4)

Durata de conectare

Durata de timp de conectare in care de ex. lumina va fi aprinsa se regleaza cu ajutorul dispozitivului de comanda B (vezi fig. 4)

Montaza

Reflektor trdno pritrdite na trdo podlago, npr. na zid: glej. sliko spodaj.

Na hrbtni strani reflektorja odvijte pokrovcek iz umetne mase na omarici z vezno letvico in prikljucite napajalni kabel za povezavo
z napajalnim omrezjem 230 V~.

Priklju¢ni vodnik ne sme biti v ¢asu montaze reflektorja priklju¢en na napajalno omrezje 230 V~. Prikljucitev napajalnega kabla
na reflektor lahko izvaja samo usposobljen delavec z usposobljenostjo v skladu z uredbo $t. 50/1978 Ur. |.,, najmanj pa delavec z
znanjem v skladu s § 5 uredbe $t. 50/1978 Ur. |. v veljavni razli¢ici.

Reflektor usmerite v skladu s sliko fig. 1, fig. 2.

OPOZORILO

« Reflektor je primeren izklju¢no za fiksno montazo.

« Reflektorja ne pritrjujte na strop.

« Upostevajte minimalno razdaljo 1 m med reflektorjem in predmetom ali povrsino, ki jo Zelite osvetljevati.

- Ce name$cate reflektor pod stre$no konstrukcijo, upostevajte minimalno razdaljo 0,2 m, merjeno od zgornje strani reflektorja
do spodnje strani stresne konstrukcije.

« Pri uporabi reflektorja na gorljivi povrsini upostevajte prej navedena navodila.

« Pred kakrsnim koli posegom v svetilo ali vzdrZzevanjem in servisiranjem je potrebno odklopiti reflektor od elektri¢cnega omreZja.
Le-to lahko izvede samo POOBLASCENA oseba v smislu veljavnih uredb o sposobnosti za posamezne dejavnosti.

« Reflektor se lahko prikljuci samo v elektri¢no omrezje, katerega instalacija in zavarovanje ustreza veljavnim normam.

« Pravilno pritrdite gumijasto tesnilo, da zagotovite pravilno zas¢ito reflektorja.

« Brez zas¢itnega stekla reflektorja ne uporabljajte.

« Zascita pred nevarno napetostjo dotika je izvedena z,nicenjem”.

LED REFLEKTOR MCOB - HOME

LED reflektor namijenjen je za postavljanje na ¢vrstu podlogu u vanjske i unutrasnje prostorije.
Zastita: IP 65 — za vanjsku sredinu

Montaza

Reflektor ¢vrsto pri¢vrstite na ¢vrstu podlogu, npr. na zid - vidisl. 1, 2, 4.

Prikljucite kabel napajanja za uklju¢enje u mrezu napajanja 230 V~.

Priklju¢eni vodic tijekom montaze reflektora ne smije biti uklju¢en u mrezu napajanja. Prikljucivanje kabela napajanja na reflektor
moze izvoditi samo djelatnik s kvalifikacijom prema pravilniku br. 50/1978 Zb., pro¢is¢eni tekst, minimalno stru¢ni djelatnik prema
§ 5 pravilnika br. 50/1978 Zb., prociséeni tekst.

Usmijerite sjaj reflektora premasl. 1, 2.

UPOZORENJE
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« Reflektor je prikladan iskljucivo za ¢vrstu montazu.
« Postuje minimalnu udaljenost 1 m izmedu reflektora i predmeta ili povrsine na koju svijetlite.
- Kada reflektor postavljate ispod strehe, izmedu gornje strane reflektora i donje strane strehe ostavite minimalni razmak 0,2 m.
- Kada reflektor koristite na zapaljivoj povrsini postujte prethodne upute.
- Reflektor se smije koristiti samo u elektri¢noj mrezi, ¢ija instalacija i osiguranje odgovara vaze¢im normama.
« Prije bilo kojeg rada sa svjetiljkom ili izvodenja odrzavanja i servisa neophodno je reflektor otkopcati iz elektri¢cne mreze. Ovu
djelatnost moze obavljati jedino STRUCNA osoba u skladu s vaze¢im propisima za izvodenje takvih djelatnosti.
« Ne koristite reflektor bez zastitnog stakla.
- Zastita od opasnog kontaktnog napona osigurana je ,nuliranjem”.
+Ne dirati u svjetiljku, prekontrolirajte cjelovitost brtvljenja koje osigurava zastitu svjetiljke i njezinih dijelova.

m LED LICHTSPIEGEL MCOB - HOME

Ledreflektor ist zur Befestigung an eine feste Grundlage in Auen- und Innenrdumen bestimmt.
Schutzart: IP 65 - fiir AuBenraume

Montage

Befestigen Sie den Reflektor fest an eine feste Grundlage, z.B. an die Wand - siehe Abb. 1, 2, 4.

Schrauben Sie die Kunststoffabdeckung an der Schachtel mit der Klemmleiste an der hinteren Seite des Reflektors ab und schlieBen
Sie den Stromleiter fiir den Anschluss ins Stromnetz 230 V~ an.

Der anzuschlieBende Stromleiter darf wahrend der Montage des Reflektors nicht ans Stromnetz angeschlossen werden. Das
AnschlieBen des

Stromleiters an den Reflektor darf nur eine Person mit Qualifikation nach Verordnung Nr. 50/1978 der Ges.Samml,, in giiltiger Fassung,
wenigstens mit Kenntnissen laut § 5 der Verordnung Nr. 50/1978 der Ges.Samm|, in gliltiger Fassung, durchfiihren.

Richten Sie das Licht des Reflektors nach Abb. 1, 2.

HINWEIS

« Der Reflektor eignet sich ausschlieBlich fiir feste Montage.

- Befestigen Sie nie den Reflektor an einen Mast oder Pfeiler.

« Befestigen Sie den Reflektor nicht an die Decke.

« Wenn Sie den Reflektor unter ein Dach befestigen, ist die minimale
Entfernung von 0,2 m, gemessen von der oberen Seite des Reflektors zu der unteren Seite des Dachs, einzuhalten.

« Halten Sie die minimale Entfernung von 1 m zwischen dem Reflektor und dem Objekt oder der Fléche, die Sie beleuchten wollen,
ein.

« Beim Gebrauch des Reflektors auf einer Brandflaiche miissen Sie die vorstehenden Anweisungen einhalten.

- Die Beschadigte Schutzabdeckung ist auszutauschen!

« Der Reflektor kann nur ans Stromnetz angeschlossen werden, dessen
Installation und Sicherung den giiltigen Normen entspricht.

« Vor jeder Behandlung der Lampe oder Instandhaltung und Kontrolle ist der Reflektor vom Stromnetz zu trennen. Diese Tatigkeit
darf nur eine FACHKUNDIGE Person im Sinne der giiltigen
Vorschriften iber entsprechende Qualifikation durchfiihren.

« Befestigen Sie sorgfaltig die Gummidichtung, um die richtige Schutzart des Reflektors zu sichern.

« Schutz vor geféhrlicher Bertihrungsspannung ist durch,,Nullung” gesichert.

M LebmcoB nPOXEKTOP - HOME

LED npoxeKTop NpusHa4YeHUi Ans yCTaHOBKM Ha GiKCOBaHY OCHOBY AK Y 30BHiLIHbOMY TaK Y BHYTPiLLHbOMY MPOCTOPI.
MokputTa: IP 65 - ANA 30BHILLIHLOrO NPOCTOPY.

YcTaHOBKa

MpoxekTop Aobpe NpYKpPINiTh 4O CTabiNbHOI OCHOBW, HANPWKNaZA L0 CTiHV - AWB. MallOHOK 1, 2, 4,.

MigkniouiTe NPYBIAHNI Kabenb ANA 3,€AHAHHA 3 MEPEXOI0 XKMBNeHHsA 230 BT ~.

MpuBigHUiA Kabenb B MOMEHT YCTAaHOBKM MPOXEKTOpa He Moxe GyTu nigknioyeHnin go enektpomepexi. Migknouat kabenb [o
NpoXeKTopa MOXe TifIbK1 NPaLiBHIK 3 KnacudikaLli€to BianosigHow Hopmi 50/1978 36. y AilicHiii pefakLii, MiHiManbHO NpaviBHUK
3HaHHA KOTPOTO BiANOBiAatoTh CT..5 HopMmi 50/1978 36. y filcHii pegakuii.

CBiTno npoxekTopa HanpasTe 3rigHo man. 1,2.

3AYBAXEHHA

« [poXeKTOp NPUrifHWIA TiNbKX ANA GiIKCOBAHOTO MOHTaXY.

« 3anUWWiTh MiHIManbHy BifCTaHb 1M. MiXk MPOXXEKTOPOM Ta NPeAMeToM abo NOLLAAKOLO , KOTPY OCBIT/IOETE.

« AIKLLO NPOXEKTOP PO3MiLLy€ETe Nif CTPIXOI0, TO MiXK BEPXHBOK CTOPOHOI0 MPOXKEKTOPA Ta HUMKHBbOK CTOPOHOIO CTPIXM 3a/ULLITh
MiHiManbHy BigcTaHb 0,2m.

« Mpu BUKOPUCTaHHI Ha Nerko3anMmncTi NOBePXHi OTPUMYINTe NonepeaHi iIHCTPYKLi.

« [poXeKTop MOXHa MiAKMI0YATY TiNbKI 1O @NeKTPOMEPEXi , YCTaHOBKa Ta 3arMob6iXXHMKIM KOTPOI BiANOBIAAOTb AiloUMM AepXKaBHUM
CTaHpapTam.

«Mpn KOXXHOMY BTPYYaHHi Y MPOXEKTOP, AOTNAA 3@ HAM ab0 NPOBOAXEHHAM CEPBICY, MPOXEKTOP HeOOXIAHO BiAKMOUNTY Bif
enekTpomepexi. Lia fia Moxe 6yTW BUKOHAHO TiNbKy €KCrnepTom - 006010 BiAMOBIAHO A0 YMHHUX NPaBW, WO BiHOCATLCA A0

@
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KOMneTeHLii A4iANbHOCTI.

+ 3axnCT BiA HebGe3NeyHol HaNpyry AOTUKY 3a6e3MNeyuyeTbCa <Hyem».

+ He BTpyuaiiTeca y NpoxeKTop, NepesipTe LinicHICTb YLLiNbHIOBaNbHYIX 3aC06iB, KOTPI 3a6e3MneuytoTb KOPMyC NPOXeKTopa Ta oro
KOMMOHEHTY.

BB  RerLcToRrLED MCOB - HOME

Reflectorul cu LED este destinat amplasarii pe un suport rigid in spatii exterioare si interioare.
Carcasa: IP 65 - pentru mediu exterior

Montajul

Fixati bine reflectorul pe un suport rigid, de ex. perete - veziilustr. 1,2, 4,

Conectati cablul de alimentare pentru conectarea la reteaua de alimentare de 230 V~.

Conductorul conectat sa nu fie cuplat la reteaua de alimentare in timpul montdrii reflectorului. Conectarea cablului de alimentare la
reflector poate fi efectuata doar de catre un lucrator calificat conform ordonantei nr. 50/1978 Sb., in versiune valabilg, lucrator cel putin
instruit conform § 5 ordonantei nr. 50/1978 Sb., in versiune valabila.

Orientati lumina reflectorului conform illustr. 1, 2.

AVERTIZARE

- Reflectorul este potrivit doar pentru montare fixa.

« Respectati distanta minima de 1 m intre reflector si obiectul ori suprafata pe care o lumineaza.

- Amplasati reflectorul sub acoperis, intre partea superioara a reflectorului si partea inferioara a acoperisului pastrati o distanta minima
de02m.

- La utilizarea reflectorului pe suprafata inflamabila respectati indicatiile precedente.

- Reflectorul se poate conecta doar la reteaua electrica, a carei instalatie si protectia corespund normelor valabile.

- Inaintea oricarei interventii la lampa ori efectuarea intretinerii si mentenantei refletorul trebuie deconenctat de la reteaua electrica.
Aceastd activitate poate fi efectuatd doar de o persoana INSTRUITA in sensul reglementarilor valabile privind calificarea pentru aceste
activitati.

« Protectia la tensiune de contact periculoasa este asiguratd cu,cablu nul”.

+ Nu interveniti lalampa, controlati integritatea mijloacelor de etanseitate, care asigura protectia lampii si a componentelor ecesteia.

m Kilnojamas LED MCOB

LED Zibintas skirtas naudoti lauke ir viduje, tvirtinant jj ant tvirto pavirsiaus.
Atsparumo klasé IP65

Tvirtinimas
Zibinta gerai pritvirtinkite ant tvirto pagrindo, pavyzdziui sienos (1,2, ir 4 pav.)
Nukreipkite Zibinta kaip parodyta 1 ir 2 pav.
DEMESIO
« Zibintas skirtas naudoti tvirtinant jj tik ant tvirto pavirsiaus
« Pries prijungdami prie 230 V~ el.tinklo, jsitikinkite, kad jtampa i$jungta. Prijungti gali tik kvalifikuotas meistras.
« Turi bati islaikytas maziausiai 1 m atstumas tarp Zibinto ir ap3vieciamo pavirsiaus.
« Jei Zibintas tvirtinamas po stogu, turi bati iSlaikytas maziausiai 0,2 m atstumas tarp Zibinto viraus ir stogo apacios.
« Draudziama naudoti Zibintg be apsauginio stiklo.
+ ]zeminimas apsaugo nuo elektros smugio.

LED prozektors MSOB

LED reflektora prozektors paredzéts gan iekstelpam, gan aram, piestiprinasanai pie cietas pamatnes.
IP65- paredzéts lietosanai ara apstaklos.

Montésana
Piestipriniet prozektoru pie cietas pamatnes, pieméram sienas (attéls 1,2, un 4)
Noreguléjiet lukturi ka radits attéla 1 un 2

UZMANIBU
- Sis prozektors paredzéts lietosanai, kad ir piestiprinats pie cietas virmas.
- Pirms pievieno$anas 230V~ parliecinieties, ka savienojamais vads nav pieslégts barosanai. So procedaru var veikt tikai kvalificéta
persona.
« levérojiet 1 metra minimalo distanci starp prozektoru un apgaismojamo objektu.
« Ja So prozektoru vélaties novietot zem jumta, ievérojiet vismaz 0.2 metru distanci starp lukturi un jumta virsmu.
+ Neizmantojiet prozektoru bez aizsargstikla.
« Aizsardziba pret bistamiem stravas kontaktiem, aizsarga ,zemésana”.
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GB Do not throw electric appliances into unsorted municipal waste, use collection points of sorted waste! Dangerous substances from electric appliances deposited
in landfills can leak into underground waters, reach the foodchain and damage your health and well-being. For actual information about collection points, contact
the local authorities.

CZ Nevhazuijte elektrické spotiebice do netfidéného komunélniho odpadu, pouzijte sbérna mista tiidéného odpadu! Z elektrickych spotiebicii ulozenych na sklddkach
odpadkt mohou prosakovat do podzemnich vod nebezpeéné latky, dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase zdravi a pohodu. Pro aktualni informace o
sbérnych mistech kontaktujte mistni Grady.

SK Nevhadzuijte elektrické spotrebice do netriedeného komunalneho odpadu, pouzite zberné miesta triedeného odpadu! Z elektrickych spotrebicov ulozenych na
skladkach odpadkov mozu presakovat do podzemnych vod nebezpecné latky, dostat sa do potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie a pohodu. Pre aktuélne
informécie o zbernych miestach kontaktujte miestne rady.

PL Zgodnie z przepisami Ustawy z dnia 29 lipca 2005 r. o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie zinnymi odpadami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem
przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac pozbyé sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiazany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu.
W sprzecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére maja szczegolnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.

HU Ne dobja ki az elektromos fogyasztdkat osztalyozas nélkili kommunalis hulladékként, hasznélja a szelektiv hulladéklerakd helyet! Ha az elektromos fogyasztok
hulladék lerakatra kertinek, a veszélyes anyagok beszivodhatnak a talajvizekbe, és bekertilhetnek a taplaléklancba, karosithatjak egészségét és kényelmét! A gy(ijté
helyekre vonatkozo aktualis tajékoztatéas érdekében vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal!

Sl Elektri¢nih naprav ne odlagajte skupaj z nerazvrs¢enimi komunalnimi odpadki, uporabljajte zbirna mesta za razvrs¢anje odpadkov! V kolikor so elektri¢ne
naprave odlozene na odlagaliscih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podzemne vode in pridejo v prehranjevalno verigo ter tako Skodujejo vasemu
zdravju in pocutju. Za aktualne informacije o zbirnih mestih kontaktirajte lokalne oblasti.

D Elektroverbraucher nicht in den unsortierten kommunalen Abfall werfen, Sammelstellen fiir den sortierten Abfall benutzen! Von den auf den Miillabla-
deplatzen deponierten Elektroverbrauchern kénnen Gefahrenstoffe ins Bodenwasser eindringen, in die Lebensmittekette gelangen und ihre Gesundheit
und Behaglichkeit beschadigen. Aktuelle Informationen tber die jeweiligen Abladeplatze sind bei den &rtlichen Behdrden einzuholen.

|
YRW10-WL48/H/W; YRW20-WL48/H/W; YRW30-WL48/H/W; YRW50-WL48/H/W

GARANCUSKA IZJAVA

1. 1zjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.

2. Garancijski rok pri¢ne teci zdatumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.

3. EMOS Sl d.o.o jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniske
napake v materialu ali izdelavi.

4. Za ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.

5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali vratilo pla¢anega
zneska.

6. Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:
- nestrokovnega-nepooblas¢enega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
- neupostevanja navodil za uporabo aparata

7. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

8. Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.

9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri leta po poteku
garancijskega roka.

10.Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne uporabe ali preob-
remenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici (EMOS Sl d.o.o., Kidri¢eva 38,3000
Celje) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzroci skodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha
pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS Sl d.o.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA:

TIP:

DATUM PRODAJE:
Servis: EMOS SI, d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija, tel : +386 8 205 17 20







